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1. Saugos instrukcijos

1.1 Opce informacije

Prije postavljanja, odrZavanja ili prilagodavanja
bojlera pazljivo procitajte sljede¢e sigurnosne i
upute. o
Moguce su tjelesne ozljede ili materijalne Stete
ako se proizvod ne postavi ili ne koristi na
predvideni nacin.

Ovaj prirucnik i ostale relevantne dokumente

Cuvajte na mjestu gdje ce biti dostupni za buduéu | [I
upotrebu. .
Proizvodac pretpostavlja da se krajnji korisnik D

pridrzava isporucenih sigurnosnih uputa, upu-
ta za uporabu i odrzavanje te da se instalater
pridrzava priru¢nika za ugradnju i relevantnih
standarda i propisa koji su na snazi na dan ugrad- [l
nje.

Simboli koriSteni u ovom priru¢niku:

/\ UPOZORENJE MozZe prouzrociti teske ozljede ili smrt
/\ OPREZ MozZe prouzrociti lak3e ili umjerene ozljede ili materijalnu Stetu
%, NEMOJTE
0 UCINITE

| 1) | This document should be kept in a suitable place where it is accessible for future reference.
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1.2 Sigurnosne upute za korisnike

/\ UPOZORENJE

Preljevni sigurnosni ventili NE SMIJU biti zatvoreni ni zacepljeni.

Proizvod NE SMIJE biti prekriven poklopcem na prednjoj strani.

Proizvod se NE SMIJE preinacivati ili mijenjati iz izvornog stanja.

Ovaj uredaj nije prilagoden da ga koriste osobe (ukljugujuéi djecu) sa smanjenim fizi¢kim, osjetilnim
ili mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja, osim ako nisu pod nadzorom ili primaju
upute u vezi uporabe ovog uredaja od osobe koja je odgovorna za njihovu sigurnost.

Djecu treba nadgledati kako bi se osiguralo da se ne igraju s uredajem.

Proizvod se mora napuniti vodom prije uklju¢ivanja napajanja.

/\ OPREZ

Proizvod se ne smije izlagati smrzavanju, previsokom tlaku, prenaponu ili tretmanu klorom. Pogledajte
jamstvene odredbe.

%)

Ovim se uredajem mogu koristiti djeca starija od 3 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mental-
nim sposobnostima ili s manjkom iskustva i znanja, no uz nadzor jli upute o sigurnoj upotrebi uredaja te ako
razumiju ukljuc¢ene opasnosti. Djeca se ne smiju igrati uredajem. CiS¢enje i odrZavanje ne smiju obavljati djeca
bez nadzora.

Djeca starosti od 3 do 8 godina smiju rukovati samo slavinom spojenom na grijac vode.

1.3 Sigurnosne upute za instalatere

/\ UPOZORENJE

%)

Preljevni sigurnosni ventil NE SMLUE biti zatvoren ni zacepljen.

Ispusna cijev iz bilo kojeg sigurnosnog uredaja mora biti barem za jednu veli¢inu cijevi ve¢a od na-
zivne veli€ine izlaza sigurnosnog uredaja (duljina < 9 m). Ispusna cijev mora imati kontinuirani pad
prema odvodu, biti neprekinuta i zasticena od smrzavanja u svakom trenutku.

Elektri¢no napajanje grijaca mora se provesti u skladu s vaze¢im lokalnim propisima i najboljom
praksom Sto mora obaviti kvalificirani elektri¢ar. Proizvod treba trajno napajanije.

Kabel za napajanje mora izdrZati 90 °C. Potrebno je ugraditi uredaj za rasterecenje naprezanja.

Proizvod se mora napuniti vodom prije uklju¢ivanja napajanja.

Potrebno je pridrzavati se odgovarajucih propisa i standarda te ovog priru¢nika za ugradnju.

eSS e &

Ne postavljajte jedinicu u potencijalno eksplozivne atmosfere.

/\ OPREZ

Proizvod se mora postaviti u prostoriju s odvodom u podu. Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgo-
vornost ako se ova odredba ne postuje.

Proizvod mora biti pravilno poravnat okomito i vodoravno, na podu ili zidu prikladnom za ukupnu teZinu
proizvoda tijekom rada. Pogledajte tipsku plocicu.

Proizvod mora imati razmak za servisiranje od 40 cm ispred elektri¢nog poklopca / 10 cm iznad najvise
tocke.




2. Opis proizvoda c E

2.1 Identifikacija proizvoda 2.2 Namjena

Podaci za identifikaciju vaseg proizvoda mogu se  Delta Twincoil projektiran je za opskrbu ku¢anstava

pronaci na tipskoj plocici pricvrs¢enoj na proizvod.  toplom teku¢om vodom. Proizvod je namijenjen za

Tipska plocica sadrzi pojedinosti o proizvodu u skladu  koristenje s dva alternativna izvora energije.

s normama EN 12897:2016 i EN 60335-2-21, kao i

druge korisne podatke. Za viSe informacija pogledajte 2.3 Oznaka CE

Izjavu o sukladnosti na https://www.lg.com/global/  Oznaka CE pokazuje da je proizvod u skladu s rele-

support/cedoc/cedoc. vantnim direktivama. Za viSe informacija pogledajte
Izjavu o sukladnosti na https://www.lg.com/global/

LG proizvodi projektirani su i proizvedeni u skladu sa:  support/cedoc/cedoc.

Standard za tla¢ne posude EN 12897:2016

Sigurnosni standard EN 60335-2-21 Proizvod je u skladu s EU direktivama za:
Direktiva o niskom naponu LVD 2014/35/EU
LG Electronics ima certifikat za Elektromagnetska kompatibilnost EMC 2014/30/EU
Kvaliteta ISO 9001 Oprema pod tlakom PED 2014/68/EU
Okolis 1SO 14001
Radno okruzenje 1SO 45001 Svi koristeni sigurnosni ventili moraju imati oznaku

CE i biti u skladu s PED 2014/68/EU.

2.4 Tehnicki podaci

LG broj . Tezina (neto), Promjer x visina Volumen | Volumenvode | Postavka termo-
modela  |Sifra proizvoda: Kapacitet, osobe kg. mm. teretam® 40°C stata °C
11015511 | SDO30SSSNO EPWXLEU 6,0 63 595 x 1750 | 0,64 - 70

Proizvodi su klasificirani kao IP21.

2.5 ErP podaci - Tehnicki podaci

Marka LG broj modela Ime modela Stvarni volumen L Gubitak topline W| ErP ocjena
LG Electronics 11015511 [SDO30SSSNO EPWXLEU 280 68 B
Uredba: 2017/1369/EU - Uredba: EU 812/2013 | Direktiva: 2009/125/EZ - Uredba: EU 814/2013
Gubitak topline testiran prema standardu EN 12897:2016
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3. Upute za postavljanje

3.1 Proizvodi obuhvaceni ovim uputama
SDO30SSSNO EPWXLEU

3.2 Uklju¢eno u isporuku

Ref. br. Broj

Opis

Grijaci kotao za vodu s 2 ugradene
zavojnice

PT sigurnosni ventil

==}

Termometar

Utor za senzor

Termostat

Grija¢i element

Priru¢nik za ugradnju (ovaj dokument)

o|N|oO|u|dwWIN|f =
Wl=alalalaN[=] -

Podesive noZice (tvornitki ugradene)

3.3 Dimenzije proizvoda
Sve dimenzije su u mm

Proizvod

A B C )

SDO30SSSNO

0-40 1750 671 595

Tolerancija +/- 5 mm (ne dimenzija A).

3.3.1 Visine prikljucka
Sve dimenzije su u mm

Proizvod D

E F G H | J

SDO30SSSNO| 155

266 | 676 | 806 |1036 | 1191 | 1567

Tolerancija +/- 5 mm

® @@ ®

e

©)




3.3.2 Isporuka
Proizvod treba pazljivo transportirati kako je prika-
zano, s ambalaZzom. Koristite rucke u kutiji (X).

/\ OPREZ
Za podizanje proizvoda ne smiju se koristiti cijevi,
ventili i sl. jer bi to moglo prouzro€iti kvarove.

3.4 Zahtjevi za mjesto ugradnje i poloZaj

/\ OPREZ

Proizvod se mora postaviti u prostoriju s odvodom u podu. Proizvodac ne preuzima nikakvu
odgovornost ako se ova odredba ne postuje.

Proizvod se mora postaviti na suho mjesto trajno zasti¢eno od smrzavanja.

Proizvod se mora postaviti na pod ili zid prikladan za ukupnu teZinu proizvoda tijekom rada.
Pogledajte tipsku plocicu.

Proizvod mora imati razmak za servisiranje od 40 cm ispred elektri¢nog poklopca / 10 cm iznad
najviSe tocke.

Proizvod mora biti lako dostupan u domu radi servisiranja i odrzavanja.

A
Min. 10 cm
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3.5 Ugradnja cijevi

Proizvod je projektiran za trajno spajanje na glav-
ni vodovod. Za ugradnju treba koristiti odobrene
cijevi ispravne veli¢ine. Moraju se postivati rel-
evantni standardi i propisi.

3.5.1 Prikljuéci — dimenzije i funkcija

Veza Dimenzija Funkcija

D G3/4"F Ulaz hladne vode

Priklju¢ak zavojnice, povrat (donja

E G3/4"F -
zavojnica)

F G3/4"F Prlli.u(l:ak zavojnice, protok (donja
zavojnica)

G G3/4"F Prlli.uFak zavojnice, povrat (gornja
zavojnica)

H G3/4"F Prlli.ulcak zavojnice, protok (gornja
zavojnica)

G3/4"F Cirkulacija tople vode
G1/2"F PT sigurnosni ventil (isporu¢en)
G3/4"F Odzrativanje / izlaz tople vode

—|=|—|—

G3/4"F Anoda (nije isporugena)

3.5.2 Tlak ulazne vode

Ucinkovitost proizvoda ovisi o tlaku ulazne hladne
vode. Tlak vode trebao bi biti min. 2 bara i maks.
6 bara tijekom cijelog dana. Prekomjerni tlak vode
moZe se prilagoditi ugradnjom ventila za smanjenje

=/

tlaka. —

[1] [ b
3.5.3 Priklju¢ne cijevi
Cijevi odgovarajuce velitine i kvalitete moraju se
provu¢i do priklju¢aka na proizvodu i pri¢vrstiti
odgovarajuc¢im brtvilom.
U krug grijanja treba ugraditi sigurnosni ventil (vidi
totku 2.3) prikladan za instalirani u¢inak u skladu s
vaZecim lokalnim propisima (nije isporucen).
3.5.4 Tablica pada tlaka - zavojnica

Cw vrijednost

Informacije o proizvodu: Pad tlaka (mbar) pri volumnom protoku: (m?/h):
SDO30SSSNO Povrdina 540 L/h 900 L/h 1800 L/h 2700L/h | 3600L/h | 4500L/h | 5400L/h | Protok @ pad tlaka
EPWXLEU zavojnicem’ | (015L/s) | (025L/s) | (050L/s) | (075L/s) | (L00L/s) | (125L/s) | (150L/s) od 1bar
Upper coil 0.8 19 48 164 326 559 836 1163 5.27
Lower coil 14 33 81 287 561 980 1457 2038 392




3.5.5 Upute za ugradnju

/\ UPOZORENJE

Proizvod se mora napuniti vodom prije uklju¢ivanja napajanja.

Ispusna cijev iz bilo kojeg sigurnosnog uredaja mora biti barem za jednu veli¢inu cijevi ve¢a od na-
zivne veli€ine izlaza sigurnosnog uredaja (duljina < 9 m). Ispusna cijev mora imati kontinuirani pad
prema odvodu, biti neprekinuta i zaSti¢ena od smrzavanja u svakom trenutku.

Voda moZe kapati iz odvodne cijevi sigurnosnog ventila te ta cijev mora ostati otvorena prema
atmosferi. Uredaj za rasterecenje tlaka treba redovito koristiti kako bi se uklonile naslage kamenca
i provijerilo da nije blokiran.

/\ OPREZ

Proizvod se mora postaviti u prostoriju s odvodom u podu. Proizvodac ne preuzima nikakvu odgo-
vornost ako se ova odredba ne postuje.

Proizvod mora biti pravilno poravnat okomito i vodoravno, na podu ili zidu prikladnom za ukupnu teZinu
proizvoda tijekom rada. Pogledajte tipsku plocicu.

Proizvod mora imati razmak za servisiranje od 40 cm ispred elektri¢nog poklopca / 10 cm iznad najvise
tocke.

3.5.6 Preporuka za postavljanje

PREPORUKA

Ostavite razmak do poda. Odvijte noZice najmanje 15 mm od dna proizvoda.

Kabel za mreZno napajanje (1) iz kutije s osiguracima treba biti skriven ispod kanala na dnu proizvoda.

Ako je ugraden nepovratni ventil, treba ugraditi redukcijski ventil i ekspanzijsku posudu kako bi se
sprijecilo kapanje iz sigurnosnog ventila.

Ako maksimalni tlak vode prijede 6 bara u razdoblju od 24 sata, treba ugraditi redukcijski ventil i ekspan-
zijsku posudu.
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3.6 Elektri¢na instalacija

Fiksne elektri¢ne instalaciju moraju se koristiti za ugrad-
nju u novim kuéanstvima ili prilikom promjene postojece
elektricne instalacije u skladu s propisima. Kabel za
mreZno napajanje s utikaem za zidnu utinicu moze
se koristiti prilikom zamjene proizvoda bez promjene
elektritne instalacije. Sve elemente fiksne elektri¢ne
instalacije mora ugraditi ovlasteni elektricar. Moraju se
postivati relevantni standardi i propisi.

3.6.1 Elektricne komponente

Komponenta Napomena

Sigurnosni termostat giSQl;IEI’IOSI’Ii prekidat od
Radni termostat Prilagodljivo 50 = 75 °C
Grijadi element 2,8 kW - 1-fazni 230 V
Kabel za napajanje g(t)pocgan na toplinu do
Unutarnji vodici Otporan na toplinu

3.6.2 Elektricni spojevi u razvodnoj kutiji

/\ UPOZORENJE

Na prikljuécima L i N prisutan je stalan napon. Prije
provodenija bilo kakvih elektri¢nih radova, napajanje se
mora iskljuciti i osigurati zastitu od aktiviranja dok su
radovi u tijeku.

A) Fazni vodi¢ (L) spojen je na tocku , 1 na sigurnos-
nom termostatu.

B) Neutralni vodi¢ (N) spojen je na to¢ku , 3" na sig-
urnosnom termostatu.

C) Zuti vodi¢ sa zelenom prugom [] — uzemljenje -
spojen na priklju¢ak za grijaci element (mesingani
Sesterokutni)

3.6.3 Ugradnja senzora temperature

Proizvod je opremlien nosatem senzora temperature

koji omogucuje ugradnju senzora od 6 ili 8 mm. senzor

temperature. Za ugradnju senzora temperature slijedite
dolje navedene upute.

1. Uklonite nosat senzora temperature (A) iz tijela
spremnika tako da ga uhvatite i ravno povucete.

2. Cvrsto umetnite senzor temperature (B) u
odgovarajuce utore na nosacu senzora i postavite
kabel senzora temperature u utor za kabel (D).

Senzor od 8 mm (prikazan) uklapa se u gornje utore
(C), dok se senzor od 6 mm uklapa u donji utor (E).

3. Vratite nosac senzora u tijelo spremnika, pazeci da
je nosac potpuno umetnut kako bi se uspostavio
pravilan kontakt izmedu senzora i unutarnje povrsine
spremnika od nehrdajuceg celika.

10

Elektri¢no spajanje, shematski prikaz

3.6.4 Postavke momenta

Komponenta Moment sile

G 1.1/4" grijaci element 60 Nm (+/- 5)
Vijci termostata 2 Nm (+/- 0.1)
Vijak za uzemljenje na glavi elementa |2 Nm (+/- 0.1)




3.6.5 Upute za ugradnju

/\ UPOZORENJE

Prije ukljucivanja elektri¢nog napajanja proizvod treba napuniti vodom.

Elektri¢no napajanje grijaca mora se provesti u skladu s vaZe¢im lokalnim propisima i najbol-
jom praksom Sto mora obaviti kvalificirani elektri¢ar. Proizvod treba trajno napajanje.

Glavni kabel mora izdrzati 90 °C. Mora se ugraditi uredaj za rastere¢enje naprezanja (isporu¢eno).

/\ OPREZ

Proizvod mora imati razmak za servisiranje od 40 cm ispred elektri¢nog poklopca / 10 cm
iznad najvise tocke.

Ako je kabel za mrezno napajanje oStecen, mora se zamijeniti kabelom kvalitete koja zadovoljava
zahtjeve instalacije. Kabel mora zamijeniti kvalificirani elektricar.

3.6.6 Preporuka za ugradnju

PREPORUKA

Kabel za mreZno napajanije (1) iz kutije s osiguracima treba biti skriven ispod jednog od kanala na dnu
proizvoda, kao $to je prikazano na slici.

Za proizvode snage < 2 kW treba koristiti osigura¢ > 10 A / vodi¢ > 1,5#.
Za proizvode snage < 3 kW treba koristiti osigurac > 15 A / vodi¢ > 2,5#.

1
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4. Pocetno pustanje u pogon

4. Punjenje vodom

Najprije provjerite jesu li sve cijevi ispravno spojene.
Zatim postupite na sljede¢i nacin:

A) Otvorite slavinu za toplu vodu — ostavite je ot-
vorenu

B) Otvorite dovod hladne vode do proizvoda.
Provjerite tece li voda iz otvorene slavine za toplu
vodu slobodno, bez zra¢nih ¢epova. Zatvorite slavinu
za toplu vodu.

Punjenje/praznjenje zavojnice: slijedite upute za van-
jski izvor topline.

N\ OPREZ

Priklju¢ite vodu za punjenje ili ponovno punjenje
sustava grijanja u skladu s EN 1717/EN 61770 kako
biste izbjegli onecisc¢enje pitke vode povratnim
tokom.

4.2 Ukljucivanje napajanja
Kada je cilindar napunjen vodom, napajanje se moze
ukljuciti.

4.3 Kontrolne tocke

A) Provjerite jesu li svi spojevi cijevi do/od proizvoda
nepropusni i da ne propustaju.

B) Provjerite je li dovod napajanja do proizvoda
izloZen riziku od mehanickih, toplinskih ili kemijskih
oStecenja.

C) Provjerite je li preljevna cijev iz sigurnosnog venti-
la Cista, neoStecena i bez smrzavanja s padom prema
odvodu.

D) Provjerite stoji li proizvod ¢vrsto okomito i vo-
doravno.

4.4 Praznjenje vode

/\ UPOZORENJE

Temperatura vode u proizvodu moze prijeé¢i 75 °C i
moze prouzrociti opekline. Prije praznjenja, slavinu
za toplu vodu treba otvoriti do maksimuma. tlaka/
temperature i to na najmanje 3 minute.

A) Iskljuite napajanje.

B) Zatvorite dovod hladne vode.

C) Otvorite slavinu za toplu vodu do maksimuma —
ostavite je otvorenom (sprjecava stvaranje vakuum).
D) Odspojite cijev za dovod hladne vode (D) do
proizvoda. Proizvod se prazni.

Prije ponovnog punjenja proizvoda, cijev za dovod
hladne vode mora se ponovno spojiti na prikljuc¢ak
(D) uz odgovarajuce brtvilo.

Provjerite da spoj ne propusta tijekom rada proiz-
voda.

4.4.1 Praznjenje zavojnice
Prilikom praznjenja slijedite upute za vanjski izvor

topline. Zatim odvojite povratnu cijev od zavojnice.
Zavojnica se prazni preko donjeg prikljutka. Napom-
ena: donja zavojnica ima uspon od najniZe tocke, gdje
se skuplja tekucina. Za potpuno praznjenje donje
zavojnice stoga je potrebno primijeniti komprimirani
zrak na priklju¢ak gornje zavojnice kako bi se ispus-
tila sva tekucina.

4.5 Predaja krajnjem korisniku

INSTALATER MORA:

« Uputiti krajnjeg korisnika o sigurnosnim uputama i

uputama za odrZavanje.

Uputiti krajnjeg korisnika o postavkama i praZnjenju

proizvoda.

Predati ovaj priru¢nik za ugradnju krajnjem koris-

niku.

* Unesite kontaktne podatke s tipske plotice na
proizvodu..




5. Korisnicki vodi¢

5.1 Postavke

5.1.1 Postavka termostata

Termostat na proizvodu moZe se namjestiti na vrijed-
nosti od 50 - 75 °C. Termostat ne smije biti postav-
lien nize od 60 °C kako bi se sprijetio rast bakterija.
Za namjeStanje Zeljene temperature:

A) Iskljucite napajanije.

B) odvijaZem uklonite poklopac (1).

C) Odvijatem namjestite temperaturu na termostatu
3)

Vra-tite poklopac (1) prije spajanja na napajanije.

5.1.2 Resetiranje sigurnosnog termostata

Sigurnosni termostat na proizvodu iskljucuje se kada
postoji opasnost od pregrijavanja. To se resetira uk-
lanjanjem poklopca (1) i pritiskom na crveni gumb
JRESET" (2). Ako se termostat vige puta iskljucuije,
obratite se instalateru.

5.1.3 Prilagodavanje nozica

Proizvod je opremljen s tri tvornicki ugradene nozice
koje je moguce prilagodavati za O — 40 mm. Odvrnite
noZice prema van na najmanje 15 mm od dna proiz-
voda. Pojedinacno prilagodavajte noZice dok proizvod
ne stoji ¢vrsto okomito i vodoravno.

5.2 Odrzavanje

Sve komponente proizvoda mora godidnje pregle-
dati osoba starija od 18 godina s dovoljnim znanjem.
Godisnji pregled ukljucuje:

- provjeru jesu li svi spojevi i cijevne spojnice €vrsti i
da ne propustaju.

- Zatezanje svih spojeva u elektriénoj razvodnoj
kutiji:

A) iskljuite napajanje proizvoda i osigurajte ga od
aktiviranja dok je postupak u tijeku.

B) Uklonite poklopac razvodne kutije (1) i pritegnite
sve spojeve, pogledajte postavke momenta u tablici
3.64.

C) Vratite poklopac razvodne kutije (1) prije
ponovnog ukljucivanja napajanja.

- Godisnji pregled sigurnosnog ventila mora se

obaviti prema postupku u tablici u nastavku.

/\ UPOZORENJE

U razvodnoj kutiji mora biti prisutan stalan napon.
Prije provodenja bilo kakvih elektri¢nih radova, na-
pajanje se mora iskljuciti i osigurati zastitu od akti-
viranja dok su radovi u tijeku.

UPUTE ZA ODRZAVANJE

Godisnji pregled sigurnosnog ventila:

- | Otvorite ventil na 1 minutu okretanjem gumba (K) suprotno od kazaljke na satu u otvoreni poloZaj.

- | Vizualno provjerite tece li voda slobodno u odvod.

zatvori.

DA = U REDU. Zatvorite ventil okretanjem gumba (K) dalje u smjeru kazaljke na satu dok se ventil ne

- | NE = NIJE U REDU. Iskljucite napajanje / zatvorite dovod vode. Obratite se instalateru.
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6. RjeSavanje problema

Hrvat

6.1 Kvarovi i rjeSenja

Ako se problemi pojave tijekom upotrebe proizvo-
da, provjerite moguce kvarove i rjeSenja u tablici.
Ako problem nije prikazan u tablici za rjeSavanje

obratite s

jak 7.1.

problema ili niste sigurni u ¢emu je problem,

e instalateru (vidi tipsku plogicu na

proizvodu) ili u tvrtku LG Electronics - vidi odjel-

RJESAVANJE PROBLEMA

Problem

Moguci uzrok kvara

Moguce rjeSenje

Nema tople vode

Prekinuto napajanje.

Provjerite je li osigura¢ postavljen, a prekidac
uzemljenja nije iskocio.

Termostat se iskljucio.

Pritisnite gumb ,Sigurnost” na sigurnosnom ter-
mostatu; pogledajte ,Korisnicki priru¢nik”.

Grijac¢i element je neispravan.

Zamijenite  grija¢i  element.

ovlastenog instalatera.

Kontaktirajte

Propustanje iz cijevi za toplu vodu

Provjerite na sljede¢i nacin: a) zatvorite sve sla-
vine za toplu vodu, b) pricekajte 2 — 3 sata, c)
opipajte izlaznu cijev za toplu vodu kako biste
vidjeli je li vru¢a. Ako je tako, postoji propustanje
iz cijevi za toplu vodu ili negdje drugdje. Kontak-
tirajte ovlastenog instalatera.

Postoji propustanje/kapanje
iz sigurnosnog ventila / Eesto
se ujutro nalazi voda na podu
pored spremnika

Redukcijski ventil tlaka, vodomijer ili blokirani
nepovratni ventil na dovodu vode.

Tlak vode u kuci je previsok.

Ugradite AX ekspanzijsku posudu koja apsorbira
Sirenje tijekom grijanja i ugradite redukcijski ventil
tlaka za stabilan tlak vode u ku¢i. Redukcijski ventil
tlaka prilagodava se prema tlaku u ekspanzijskoj
posudi. Kontaktirajte ovlastenog instalatera.

Sigurnosni ventil je istrosen ili su Cestice
zaglavljene izmedu membrane i sjediSta ven-
tila jer je voda prljava.

PokuSajte isprati vodom kroz sigurnosni ventil.
Otvorite ventil na pribliZno 1 minuta. Ako ventil i
dalje propusta, mora se zamijeniti. Kontaktirajte
ovlastenog instalatera.

Propustanje iz grijaceg elementa.

Provjerite na sliede¢i natin: a) iskljucite dovod
elektri¢ne energije, b) odvrnite poklopac, c) vizual-
no provjerite ima li propustanja iz grijaceg elemen-
ta. Ako je tako, zamijenite brtvu Pgrijac’i element.
Kontaktirajte ovlastenog instalatera.

Nema dovoljno tople vode

Velika potrosnja u kuci.

Podignite temperaturu na termostatu na 75 °C,

pogledajte ,Korisnic¢ki vodic”.

Promijenite i koristite vec¢i LG grija¢ vode. Kon-
taktirajte ovlastenog instalatera.

Temperatura nije dovoljno
visoka

Termostat je postavljen na niske tempera-
ture.

Podignite temperaturu na termostatu na 75 °C,
pogledajte ,Korisni¢ki vodi&”.

Promjena s hladne na toplu vodu u slavi-
nama.

Kontaktirajte ovlaStenog instalatera.

Osigurat / prekida& uzemljenja
viSe se puta iskljucuje

Moguci kvar u elektri¢cnom sustavu bojlera.

Provijerite na sliede¢i natin: a) iskljutite dovod
elektri¢ne energije, b) odvrnite poklopac, c) vizualno
provjerite ima li problema na razvodnoj kutiji. Ako
ima problema, kontaktirajte ovlastenog Instalat-
era koji neka provijeri. Ugradite poklopac.

Dugo traje prije nego $to voda
dode do slavine

Dugacke cijevi od grijaca vode do slavine.

Ugradite vodi¢ za cirkulaciju ili grijaci kabel na
cijev za toplu vodu. Ili pored slavine ugradite
pomocni grijac. Kontaktirajte ovlastenog
instalatera.

Kucanje u cijevima kada je
vruéa slavina zatvorena

Veliko povecanje tlaka kada se slavina brzo
zatvori.

Potpuno normalno. Ako je problemati¢no
ugradite AX ekspanzijsku posudu. Kontaktirajte
ovlastenog instalatera.
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7. UVJETI JAMSTVA

1. Opseg

LG Electronics (u daljnjem tekstu LG) jam&i da ¢e Proizvod:
i) u skladu sa specifikacijama LG-a, ii) biti bez nedostataka u
materijalima i izradi, podlozno uvjetima navedenim u nastavku.
Sve komponente imaju jamstvo.

Za vise informacija pogledajte lokalne uvjete jamstva. Primjenjuju
se uvjeti i ogranicenja navedena u nastavku.

2. Pokrivenost

Ako se pojavi kvar i zaprimljen je valjan zahtjev unutar zakonskog
jamstvenog roka, LG ¢e, po vlastitom izboru i u mjeri dopustenoj
zakonom, ili: i) popraviti kvar, ili i) zamijeniti proizvod proizvodom
koji je identi¢an ili slican po funkciji, ili iii) izvrsiti povrat sredstava
u visini kupovne cijene. Ako se pojavi kvar i zaprimljen je valjan
zahtjev nakon isteka zakonskog jamstvenog roka, ali unutar
produljenog jamstvenog roka, LG ce isporuciti proizvod koji je
identican ili sli¢an po funkciji. LG u takvim slu¢ajevima nece pokriti
nikakve druge povezane troskove.

Ako se pojavi kvar i zaprimljen je valjan zahtjev nakon isteka
zakonskog jamstvenog roka, ali unutar produljenog jamstvenog
roka, LG ce isporuciti proizvod koji je identican ili sli¢an po funkciji.
LG u takvim sluc¢ajevima nece pokriti nikakve druge povezane
troskove. Svaki zamijenjeni proizvod ili komponenta postat c¢e
zakonsko vlasnistvo tvrtke LG.

Svaki valjani zahtjev ili servis ne produZuje izvorno jamstvo.
Zamjenski proizvod ili dio ne nosi novo jamstvo.

3. Uvjeti
Proizvod je proizveden kako bi odgovarao vecini javnih
vodoopskrbnih  sustava. Medutim, postoje odredeni kemijski

sastavi vode (navedeni u nastavku) koji mogu imati $tetan utjecaj
na proizvod i njegov vijek trajanja. Ako postoje nedoumice u vezi
s kvalitetom vode, lokalno tijelo za vodoopskrbu moZe dostaviti
potrebne podatke. Jamstvo vrijedi samo ako su u potpunosti
ispunjeni dolje navedeni uvjeti: proizvod je instalirao profesionalni
instalater, u skladu s uputama u priru¢niku za ugradnju i svim
relevantnim pravilima i propisima koji su na snazi u vrijeme
ugradnje.

proizvod je instalirao profesionalni instalater, u skladu s uputama
u priruéniku za ugradnju i svim relevantnim pravilima i propisima
koji su na snazi u vrijeme ugradnje. Proizvod ni na koji nacin nije
preinacen, nije ga se neovlaSteno mijenjalo niti zloporabilo te nisu
uklonjeni tvornicki ugradeni dijelovi radi neovlastenog popravka ili
zamjene.

Voda ne smije biti agresivna, tj. kemijski sastav vode mora biti u
skladu sa sljede¢im:

klorid < 250 mg/L

elektri¢na vodljivost (EC) na 25 °C < 750 uS/cm

indeks zasi¢enja (LSI) na80°C > -10/< 0,8

-pH>6,0/<¢95

- Uronjeni grija¢ nije bio izloZen razinama tvrdoce koje prelaze 10°
dH (180 ppm CaCO3).

- U takvim slu¢ajevima preporucuje se omeksivac vode.

- Svaka dezinfekcija provedena je bez ikakvog utjecaja na proizvod.
proizvod mora biti izoliran od kemijski tretirane vode. Proizvod je
bio u redovitoj upotrebi od datuma ugradnje.

Ako se proizvod ne namjerava koristiti 60 dana ili dulje, mora
se isprazniti. Servis i/ili popravak moraju se obavljati u skladu s
priru¢nikom za ugradnju i svim relevantnim pravilima prakse.

Svi koristeni zamjenski dijelovi moraju biti originalni LG rezervni
dijelovi. Svi troskovi tre¢ih strana povezani s bilo kakvim zahtjevom
LG je unaprijed odobrio u pisanom obliku.

Racun o kupniji i/ili ra¢un za ugradnju, uzorak vode, kao i neispravan
proizvod, dostupni su LG-u na zahtjev. Nepostivanje ovih uputa
i uvjeta moze rezultirati kvarom proizvoda i istjecanjem vode iz
proizvoda.

4. Ogranicenja

Jamstvo ne pokriva:

bilo kakav kvar ili troSkove nastale zbog nepravilne ugradnje,
nepravilne primjene, nedostatka redovitog odrZavanja u skladu
s priru¢nikom za ugradnju, nemara, slucajnog ili zlonamjernog
oStecenja, zlouporabe, bilo kakve izmjene, neovlastenog rukovanja
ili popravka koji je obavio nestrucni djelantik, bilo kakav kvar koji
proizlazi iz neovlastenog rukovanja ili uklanjanja bilo kojih tvornicki
ugradenih sigurnosnih komponenti ili mjera.

Bilo kakvu posljedi¢nu Stetu ili neizravan gubitak prouzrocen bilo
kakvim kvarom ili neispravno$¢u Proizvoda.

Bilo koji cjevovod ili opremu spojenu na Proizvod.

Ucinke mraza, munje, promjena napona, nedostatka vode, suhog

vrenja, prekomjernog tlaka ili postupaka kloriranja.

Utinke stajace (deaerirane) vode ako je Proizvod ostavljen i nije se
upotrebljavao dulje od 60 dana uzastopno.

Stetu nastalu tijekom prijevoza. Kupac je duZan obavijestiti
prijevoznika o takvoj Steti.

TroSkove koji nastanu ako Proizvod nije odmah dostupan za
servisiranje.

Ova jamstva ne utjecu na zakonska prava Kupca.

7.1 Sluzba za korisnike

U slucaju problema koji se ne mogu rijesiti uz pomo¢
vodica za rjeSavanje problema u ovom priru¢niku za
ugradnju, obratite se:

A) instalateru koji je isporucio proizvod.

B) OSO Hotwater AS: Tel.: +47 32 25 00 00 oso@
0s50.n0 / Www.050.n0

8. Uklanjanje proizvoda

8.1 Uklanjanje

A) Isklju¢ite napajanje.

B) Zatvorite dovod hladne vode.

C) Ispraznite vodu iz proizvoda — pogledajte odjeljak
4.4,

D) Odspojite sve cijevi.

E) Proizvod se sada moZe ukloniti.

8.2 Program povrata

Ovaj se proizvod moZe reciklirati i treba ga odnijeti u
centar za recikliranje okolisa. Ako se proizvod zam-
jenjuje novim, instalater moZe odnijeti stari spremnik
radi recikliranja.
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EAAHNIKA Eviaio onpueio emagrg EE lepuavia
CESTINA Jednotné kontaktni misto EU Némecko
NEDERLANDS Eén enkel contactpunt EU Duitsland
POLSKI Punkt kontaktowy UE Niemcy
LIMBA ROMANA Punct unic de contact UE Germania
PORTUGUES Ponto de contacto Unico UE Alemanha
MAGYAR Egyetlen kapcsolattarté pont EU Németorszag
BBIITAPCKN EQuHHa KOHTaKTHa Touka EC Fepmanus
SRPSKI Jedinstvena kontaktna tacka EU Nemacka
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MALTI Punt ta' Kuntatt Uniku UE il-Germanja
CATALA Punt de contacte unic UE Alemanya
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Disposal of your old appliance

1. This crossed-out wheeled bin symbol indicates that waste electrical and electronic products (WEEE) should be disposed
of separately from the municipal waste stream.

. Old electrical products can contain hazardous substances so correct disposal of your old appliance will help prevent
potential negative consequences for the environment and human health. Your old appliance may contain reusable
parts that could be used to repair other products, and other valuable materials that can be recycled to conserve limited
resources.

. You can take your appliance either to the shop where you purchased the product, or contact your local government
waste office for details of your nearest authorised WEEE collection point. For the most up to date information for your
country please see www.lg.com/global/recycling
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Gl MsxBupnsiHe Ha cTapus ypea

1. CUMBONBT CbC 3a4epTaHNs KOHTEHEP NoKasBa, Ye OTnafabLuTe OT enekTpudeckuTe U enekTporHUTe npogyktv (WEEE) TpsiGBa Aa ce u3XBbpnsT OTAENHO OT Gutosute
otnagbum.

2. CTapMTe €NeKTpU4eCcKu NPOAYKTU MOraT Aa CbAbpXaT ONacHW BELLECTBa U NPABUTHOTO U3XBbPNSHE Ha Bawwus ypea e noMorHe 3a NnpeaoTBpaTsaBaHe Ha HeraTuBHUTe
nocneacTBIs 3a OKOMHaTa Cpeaa v HOBELKOTO 3apaBe. BalwmsT cTap ypea Moxe a Cbabpia 4acTi 3a MHOrokpaTHa ynotpeba, kouTo 61xa Mo fa GbaaT U3nonasanm
3a PEMOHT Ha ApYru NPOAYKTY, KaKTO U APYrv LEHHU Matepuani, KouTo morat ja GbaaT peumknupaHm ¢ Lien 3anassaHe Ha orpaHuyeHnTe pecypeu.

3. Moxerte fa 3aHeceTe Baluus ypes unuv B MarasuHa, oT KOATO CTe ro 3aKynunu Ui MOXeTe Aa Ce CBbPXETE C MECTHWS AbpkaBeH ochuC 3a OTnaabLKTe, 3a Aa Nonyyute
vHdopmauns 3a Hain-6nuskus PASPELLEH WEEE nyHkT 3a cbbupaHe Ha oTnagbuu. 3a Haii-akTyanHa nHdopmaums ot Bawara gbpxasa, MONs, NOrneaHeTe Tyk:
www.lg.com/global/recycling

HRVATSKI Zbrinjavanje starog uredaja

1. Ovaj simbol prekrizene kante za smece na kotaci¢ima oznacava kako se otpadni elektricni i elektri¢ni proizvodi (WEEE) moraju zbrinjavati odvojeno od komunalnog otpada.

2. Dotrajali elektriéni proizvodi mogu sadrzavati opasne tvari stoga ¢e ispravno zbimjavanje vasih dotrajalih uredaja pomoci u sprieavanju potencijalnih negativnih posljedica
na okoli$ i ljudsko zdravlje. Va$ dotrajao uredaj moze sadrzavati dijelove koji se mogu ponovo iskoristiti za popravak drugih proizvoda te druge vrijedne materijale koji se
mogu reciklirati i tako saCuvati ogranicene resurse.

3. Ovisno o razini smetnje / Stete i dobi stavke, stari proizvodi mogu se popraviti za vi$e radnog Zivota koji ¢e sprijeciti izbje¢i otpada. Proizvodi koji nisu prikladni za ponovnu
uporabu moZe se reciklirati da se oporavim vrijedne resurse i pomoci da se smaniji globalno potro$nju novih sirovina.

4. Uredaj mozete odjnjeti u trgovinu u kojoj ste kupili proizvod ili moZete kontaktirati ured za zbrinjavanje otpada kod vasih mjesnih nadleznih tijela te od njih saznati vise
informacija o najbilizem ovlastenom WEEE sabirnom centru. Za najnovije informacije iz vase drzave molimo pogledajte internetske stranice www.lg.com/global/recycling

CESKY Likvidace starého pristroje

1. Tento symbol preskrtnutého kose znaéi, Ze odpad z elektrickych a elektronickych vyrobkt (WEEE) je nutné likvidovat oddélené od linky komunainiho odpadu.

2. Staré elektrické vyrobky mohou obsahovat nebezpeéné latky, takze spravna likvidace starych pfistroji pomlze zabranit potencialnim negativnim dusledkim pro Zivotni
prostiedi a lidské zdravi. Staré pfistroje mohou obsahovat znovu pouzitelné dily, které Ize pouzit k opravé dalsich vyrobki a dal$i cenné materialy, které Ize recyklovat a
Setfit tak omezené zdroje.

3. Pristroj muiZzete zanést bud do obchodu, kde jste ho zakoupili nebo se obréatit na mistni spravu komunalnich odpadu, kde ziskate podrobné informace o autorizovaném
sbérném misté WEEE. Pro posledni aktuaini informace z vasi zemé si prosim prostudujte web www.lg.com/global/recycling

Bortskaffelse af dit gamle apparat

1. Dette symbol med en affaldsspand med kryds over angiver at elektrisk og elektronisk affald (WEEE) skal bortskaffes og genbruges korrekt, adskilt fra kommunens
husholdningsaffald.

2. Gamle elektriske produkter kan indeholde farlige stoffer, sa nar du bortskaffer dit gamle apparat pa korrekt vis, hjzelper du med at forhindre mulige negative konsekvenser
for miljg og mennesker. Dit gamle apparat kan indeholde dele som kan genbruges, fx til at reparere andre produkter, eller veerdifulde materialer som kan genbruges og
derved begreense spild af vaerdifulde ressourcer.

3. Du kan enten tage apparatet til den butik hvor du kebte det, eller kontakte dit lokale affaldskontor angaende oplysninger om det naermeste, autoriserede WEEE-samlepunkt.
Find de sidste nye oplysninger for dit land pa Ii I

EESTI Teie vana seadme havitamine

1. Labitémmatud ristiga priigikasti siimbol tdhendab, et elektriliste ja elektrooniliste toodete (WEEE) jaatmeid tuleb olmepriigist eraldi havitada.

2. Vanad elektriseadmed voivad sisaldada ohtlikke koostisosi, seega aitab priigi nduetekohane hévitamine valtida véimalikku negatiivset moju loodusele ja inimeste tervisele.
Teie kasutatud seade voib sisaldada taaskasutatavaid osi, millega saab parandada teisi seadmeid ning muid vaartuslikke materjale, mida saab taaskasutada, et séilitada
piiratud ressursse.

3. Saate viia oma seadme kas kauplusse, kust see on ostetud véi vétta iihendust kohaliku prigiveo ettevéttega, et saada lisainfot oma Iahima WEEE jaatmete kogumiskoha
kohta. Kdige ajakohasemat infot oma riigi kohta vaadake www.lg.com/global/recycling

Vanhan laitteesi havittaminen

1. Tama ylirastitettu jateastian merkki ilmaisee, etté séhko- ja elektronikkalaitteiden jatteet (WEEE) tulee pitaa erillaan kotitalousjatteesta ja vieda kunnalliseen
kierratyskeskukseen.

2. Vanhat sahkétuotteet voivat pitda siséllaan vaarallisia aineita, joten loppuun kéytetyn laitteen oikea hévittdminen ehkaisee ympéristo- ja terveyshaittoja. Vanha laitteesi
saattaa pitaa sisélladn uudelleen kaytettavia osia, joita voidaan kayttda korjaamaan muita tuotteita seka arvokkaita materiaaleja, joita voidaan kierréttaa rajoitettujen
resurssien saastamiseksi.

3. Voit vieda laitteesi joko likkeeseen, josta hankit laitteen, tai ottaa yhteytté paikallishallintosi ymparistétoimistoon koskien lahinté valtuutettua WEEE -kerdyspistetta. Kaikkein
viimeisimmat tiedot koskien maatasi, ks. osoitteessa www.lg.com/global/recycling

m Recyclage de votre ancien appareil

1. Ce symbole de poubelle barrée d’une croix indique que votre équipement électrique et électronique (EEE) ne doit pas étre jeté avec les ordures ménageres. Il doit faire
I'objet d'un tri et d’'une collecte sélective séparée.

2. Les équipements électriques que vous jetez peuvent contenir des substances dangereuses. Il est donc important de les jeter de fagon appropriée afin d’éviter des impacts
négatifs sur I'environnement et la santé humaine. L'équipement que vous jetez peut également contenir des piéces réutilisables pour la réparation d’autres produits ainsi
que des matériaux précieux pouvant étre recyclés pour préserver les ressources de la planéte.

3. Vous pouvez rapporter votre appareil au commergant qui vous I'a vendu ou contacter votre collectivité locale pour connaitre les points de collecte de votre EEE. Vous
trouverez également des informations & jour concernant votre pays en allant sur www.quefairedemesdechets.fr

ITALIANO Smaltimento delle apparecchiature obsolete

1. Tutte le apparecchiature elettriche ed elettroniche, contrassegnate da questo simbolo (“bidone della spazzatura barrato da una croce”), devono essere raccolte e smaltite
separatamente rispetto agli altri rifiuti urbani misti mediante impianti di raccolta specifici installati da enti pubblici o dalle autorita locali. Si ricorda che gli utenti finali domestici
possono consegnare gratuitamente le apparecchiature elettriche ed elettroniche a fine vita presso il punto vendita all'atto dell'acquisto di una nuova apparecchiatura
equivalente. Gli utenti finali domestici possono inoltre consegnare gratuitamente apparecchiature elettriche ed elettroniche di piccolissime dimensioni (non eccedenti i 25 cm)
a fine vita direttamente presso un punto vendita a cio abilitato, senza obbligo di acquistare una apparecchiatura nuova di tipo equivalente. Si prega di informarsi previamente
presso il punto vendita prescelto circa tale ultima modalita di conferimento dell’apparecchiatura a fine vita.

. Il corretto smaltimento dell'unita obsoleta contribuisce a prevenire possibili conseguenze negative sulla salute degli individui e sul'ambiente. Una gestione responsabile del
fine vita delle apparecchiature elettriche ed elettroniche da parte degli utenti contribuisce al riutilizzo, al riciclaggio ed al recupero sostenibile dei prodotti obsoleti e dei relativi
materiali.

. Per informazioni pit dettagliate sullo smaltimento delle apparecchiature obsolete, contattare I'ufficio del comune di residenza, il servizio di smaltimento rifiuti o il punto vendita

in cui & stato acquistato il prodotto. (www.lg.com/global/recycling)
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DEUTSC Entsorgung lhrer Altgerate

1. Das durchgestrichene Symbol eines fahrbaren Abfallbehalters weist darauf hin, dass Elektro- und Elektronik- Produkte (WEEE) getrennt von Hausmiill entsorgt werden
miissen. Bitte entsorgen Sie Altgerate getrennt von anderem Abfall und bringen Sie diese zu einer ausgewiesenen Sammelstelle fiir das Recycling von elektrischen und
elektronischen Geraten. Falls die Geréte Batterien oder Lampen enthalten, die vom Endverbraucher ohne Beschadigung leicht entnommen werden konnen, trennen Sie
diese bitte vor der Entsorgung von den Hauptgeréten, es sei denn, Sie méchten, dass die alten Geréte wiederverwendet werden (alte Batterien und Lampen werden
getrennt gesammelt).

Bitte beachten Sie auch, dass Sie persénlich dafiir verantwortlich sind, personenbezogene Daten auf dem Gerét zu I6schen, bevor Sie Ihre Gerate entsorgen.

. Alte elektrische Produkte konnen geféhrliche Substanzen enthalten, die eine korrekte Entsorgung dieser Altgeéte erforderlich machen, um schédliche Auswirkungen auf die

Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden. lhre ausgedienten Gerate kdnnen wiederverwendbare Teile enthalten, mit denen mdglicherweise andere Produkte

repariert werden kénnen, aber auch sonstige wertvolle Materialien enthalten, die zur Schonung knapper Ressourcen recyclet werden kénnen.

Sie kénnen Ihr Gerat entweder in den Laden zuriickbringen, in dem Sie das Produkt urspriinglich erworben haben oder Sie kontaktieren lhre Gemeindeabfallstelle fiir

Informationen iiber die néchstgelegene autorisierte WEEE Sammelstelle.

Bitte beachten Sie, dass einige* Vertreiber verpflichtet sind :

- bei der Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerates an einen Endnutzer ein Altgerat des Endnutzers der gleichen Geréteart unentgeltlich zuriickzunehmen, und

- Altgerate, die in keiner duReren Abmessung groRer als 25 Zentimeter sind, im Einzelhandelsgeschéft oder in unmittelbarer Néhe hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen;

Wenn Offline oder Online Handler Neugeréte an Privathaushalte liefern, sind sie verpflichtet, Altgerate direkt bei diesen abzuholen oder Riickgabemdglichkeiten in

zumutbarer Entfernung anzubieten. Daher empfehlen wir Ihnen sich fiir weitere Informationen an Ihren Handler zu wenden.

. LG Electronic Deutschland GmbH ist ordnungsgemaf als Hersteller in Deutschland registriert. Damit tragt LG deutschlandweit zur Sammlung von Elektro- und Elektronik-
Altgeraten bei, die Sie in kommunalen Getrenntsammelstellen abgeben. Die aktuellsten Informationen finden Sie unter:
www.lg.com/global/recycling oder https://www.lg.com/de/support/altgeraete-rueckgabe.
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* Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektronikgerate von mindestens 400 Quadratmetern sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer
Gesamtverkaufsflache von mindestens 800 Quatratmetern, die Elektro- und Elektronikgerate anbieten

EAAHNIKA AmoppIyn TNG TAAIGG 0AG CUOKEUNG

1. AuTé T0 dlaypappévo oUPBOAC TOU TPOXOPOPOU KABOU UTIOBEIKVUE! OTI Ta aTTOBANTA NAEKTPIKWV Kal NAEKTPOVIKWY TTpoiovTwv (AHHE) TpéTel va atroppitrTovTal XwpioTd
Q176 Ta YEVIKA OIKIGKG QTTOPPippaTaL.

2. Ta mahid NAEKTPIKG TTPOIGVTA PTTOPET Val TTEPIEXOUV ETTIKIVOUVEG OUTIEG KAl WG K TOUTOU N CWOTH aTTéPPIYN TNG TTAAIGG 0OG GUOKEUNG ATTOTPETTEI EVOEXOUEVEG OPVNTIKEG
GUVETTEIEG YIa TO TEPIBAANOV Kai TNV avBpwTivn uyeia. H TTaAId oG CUOKEUN MTTOPET VO TTEPIEXEN ETTAVOXPNOIUOTIOINTINA aVIAAAGKTIKG TTou Ba pTTopoucay va
XPnoipoTroinBolv yia TV €MOKeUn GAAWV TTPoiOVTWY, KaBwg Kal GAAa UAIKG agiag TTou PTTopolv va avakukAwBoUV yia E50IKOVOUNGT TWV TTEPIOPICUEVWY QUOIKWY TTOPWV.

3. Mmopeite va TIdTE TN CUCKEUN 0O, ETE OTO KATAGTNWA ATT6 TO OTTOI0 AYOPATATE TO TIPOIGV, I} Va ETTIKOIVWVATETE TO TOTTIKG YPOPEIO ATTOPPIUUATWY YIa AETITOPEPEIEG OXETIKA
JE TO TTANCIETTEPO EYKEKPINEVO aNpeio cuAoyrig AHHE (ATTOBANTa HAEKTPIKWY Kol HAEKTPOVIKWV ZUOKEUWV). M TIG TTIO TPOOPATEG TTANPOPOPIES YIT T XWpa 0ag
€moke@OEeire T dieUBuvon www.lg.com/global/recycling

m EcKi KypbInfbIHbI KOKbICKa TacTay

1. Byn ocbl YCTi Cbi3biMFaH Luenek TaHbachl KOKbIC ANEKTP xaHe 3nekTpoHablk eHiMaep (WEEE) kananblk KOKbIC XyieciHeH Genek xombinybl KepekTiriH Ginaipesi.

2. EcKi aneKTp KypbinFbinapbiHaa susiHabl 3aTTap Gonagsl, COHALIKTAH ECKi KypbinfbIHbI TUICTI TYPAE KOKbICKa TacTay KoplLuaFaH opTa MeH afjaM ieHcaymbifbiHa TUH0i MYMKIH
Kepi acepnepyin anablH anyra kemekteceqi. Ecki kypbinfbiHbi3aa 6acka eHIMAEpA xeHe LeKTeyni pecypcTapAbl cakTay kaiTa eHAeneTiH MaHbI3abl MaTepuanaapab!
XeHfey YILiH KonAaHbINaThIH KaiiTa konaaH6anbl Genwektep 6oMybl MyMKiH.

3. KypbinfbiHbI3abl eHiMAi caTbin anFaH AyKeHre anapyra Hemece xakblH xepaeri exinetti WEEE xuHay HykTeci Typansl ManiMeTTep yLUiH xeprinikTti Gackapy MekemeciHe
xabapnacyra Gonagbl. ENiHi3 yLLiH eH COHfbI aknapaTtTbl any yLuiH www.lg.com/global/recycling BeG-caiiTbiH kapaHbl3

LATVIESU Jusu vecas ierices likvidéSana

1. 8is simbols — parsvitrota atkritumu tvertne uz riteniem — norada, ka elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi (EEIA) jalikvidé atsevidki no sadzives atkritumu plasmas.

2. Veci elektriskie izstradajumi var saturét bistamas vielas, tadé| jisu vecas ierices pareiza likvidéSana palidzés novérst iespéjamas negativas sekas videi un cilvéka veselibai.
Jiisu veca ierice var saturét vairakkart izmantojamas detalas, kuras var izmantot citu izstradajumu remontam, un citus vértigus materialus, kurus var parstradat, tadéjadi
saglabajot ierobezotus resursus.

3. Jus varat aiznest ierici vai nu uz veikalu, kura So izstradajumu iegadajieties, vai sazinaties ar vietéjas pasvaldibas atkritumu savak$anas iestadi un uzzinat stkaku informaciju
par tuvako oficialo EEIA savak$anas punktu. Jaunako informaciju par savu valsti skatiet vietné www.lg.com/global/recycling

LIETUVIY K. Seno prietaiso utilizavimas

1. I8brauktos Siuksliy dézés simbolis rodo, kad elektros ir elektronikos jrangos atliekos (EEJA) turéty bati utilizuojamos atskirai nuo komunaliniy atlieky.

2. Senoje elektrinéje jrangoje gali biti pavojingy medziagy, taigi tinkamas seno prietaiso utilizavimas padés apsisaugoti nuo galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir Zmoniy
sveikatai. Jdsy sename prietaise gali bati daliy, kurias galima panaudoti dar kartg taisant kitg jranga ir kity vertingy medziagy, kurios gali bati perdirbamos siekiant tausoti
ribotus iSteklius.

3. Savo prietaisg galite nugabenti j parduotuve, kurioje jrangg jsigijote, arba susisiekite su vietos valdzios atlieky tarnyba norédami gauti artimiausio EE|A surinkimo vietos
informacija. Norédami gauti daugiau informacijos savo Salyje, apsilankykite www.lg.com/globalfrecycling

\1=21=H B DRSS Verwijdering van uw oude apparaat

1. Dit symbool van de doorgekruiste vuilnisbak geeft aan dat afgedankte elektrische en elektronische producten (WEEE) afzonderlijk van het huishoudelijke afval moeten
worden verwijderd.

2. Oude elektrische producten kunnen gevaarlijke stoffen bevatten, dus een juiste verwijdering van uw oude apparaat helpt bij het voorkomen van mogelijke negatieve
gevolgen voor het milieu en de volksgezondheid. Uw oude apparaat kan herbruikbare onderdelen bevatten die gebruikt zouden kunnen worden voor het repareren van
andere producten, en andere waardevolle materialen die kunnen worden gerecycleerd voor het behoud van beperkte grondstoffen.

3. U kunt uw apparaat meenemen naar de winkel waar u het product hebt gekocht, of u kunt contact opnemen met uw plaatselijke afvalinstantie voor de gegevens van uw
dichtstbijzijnde geautoriseerde WEEE-verzamelpunt. Voor de meest geactualiseerde informatie voor uw land wordt verwezen naar www.lg.com/global/recycling

m Avhending av gamle apparater

1. Dette symbolet av en utkrysset avfallsdunk indikerer at kasserte elektriske og elektroniske produkter (WEEE) skal kastes separat fra husholdningsavfall og leveres til den
kommunale resirkulering.

2. Gamle elektriske produkter kan inneholde farlige stoffer, sa korrekt avfallshandtering av det gamle apparatet bidrar til & hindre potensielt negative konsekvenser for miljget
og andres helse. Gamle apparater kan inneholde gjenbrukbare deler som kan brukes til & reparere andre produkter og andre verdifulle materialer som kan resirkuleres for &
bevare begrensede ressurser.

3. Du kan bringe apparatet enten til butikken der du kjgpte produktet, eller ta kontakt med den lokale myndighetens avfallskontor for informasjon om neermeste autoriserte
innsamlingspunkt for el-avfall (WEEE-avfall). For den mest oppdaterte informasjonen for ditt land, ga til www.lg.com/global/recycling

POLSKI Utylizacja starego ur i

1. Symbol przekreslonego pojemnika na odpady na kétkach oznacza, ze produkty elektryczne lub elektroniczne (WEEE) nalezy zutylizowac poza obiegiem odpadéw
komunalnych.

2. Stare produkty elektroniczne moga zawiera¢ niebezpieczne substancje. Wiasciwa utylizacja starego urzadzenia pozwoli unikngé potencjalnych negatywnych skutkéw dla
$rodowiska i zdrowia. Stare urzadzenie moze zawiera¢ czesci wielokrotnego uzytku, ktére moga zosta¢ wykorzystane do naprawy innych produktéw lub inne warto$ciowe
materialy, ktére mozna przetworzy¢, aby oszczedzac zasoby naturalne.

[Mata n3rotoBneHns ykasaHa Ha 3TMKETKE C 6@pKOAOM, pacroioXEHHON Ha NPOAYKTe.
QPopmar gatbl: MM.Irrr



3. Mozesz zanie$¢ urzadzenie do sklepu, w ktorym zostato kupione lub skontaktowac sie z lokalnym urzedem gospodarki odpadami, aby uzyskac informacije o najblizszym
punkcie zbidrki WEEE. Aby uzyskac aktualne informacje z zakresu gospodarki odpadami obowigzujacej w Twoim kraju, odwiedz strone
ittp://www.Ig.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling (plik PDF : ,For more information about how to recycle LG products in your country”.

PYCCKWUW YT cTaporo Y

1. 3TOT NepeyepKHY LI CUMBON MYCOPHOI KOP3UHbI YKa3blBaeT Ha TO, YTO OTpaboTaHHbIE 3NEKTPUIECKUe U ANEeKTPOHHbIe nanenuii (WEEE) cnedyet yTunuanpoBath oTaensHO
OT GbITOBbIX OTXOZ0B.

2. Crapble aNeKTpUUecKie U3enisi MoryT CoiepXaTh OnacHble BELecTsa, NOTOMY NpaBunbHash yTUNN3aLVs CTaporo 06opyoBaHIsi TOMOXET NPEAOTBPaTUTL BO3MOXKHbIE
HeraTVBHble NOCMEACTBUS NSt OKpyXKalolLeit Cpefbl v 30poBbs Henoseka. CTapoe 060opyaoBaHie MOXET COfepXKaTh AeTanu, KOTOpbIe MOryT GbiTb NOBTOPHO
1Cronb3oBaHbl ANt PEMOHTa APYIUX U3AENWiA, a Takke ApYrie LieHHble MaTepuanbl, KOTopble MOXHO nepepaboTark, YToBbl COXpaHUTL OrpaHieHHbIE PecypChl.

3. Bbl MOXeTe OTHECT CBOVA NPUGOP B MarasiH, rie oH Gbin NpuoGpeTeH, B0 CBA3ATLCS C OpraHaMiM MECTHOTO CaMoyNPaBeHIs ANsi NoNy4eHUst NoAPOBHLIX CBEAEHUI O
6nkaiilLem NyHKTe np1ema OTXOA0B AMEKTPUHECKOTO U 3neKTPOHHoro obopyaosaHus (WEEE). [ins nonyyeHns camoli cBexeit MH(OpMaLIM OTHOCUTENBHO Ballew CTpaHbl
obpaluaittecb no agpecy: www.lg.com/global/recycling

o:41tlcll]<5  Eliminagao do seu aparelho usado

1. Este simbolo de um caixote do lixo com rodas e linhas cruzadas sobrepostas indica que os residuos de produtos elétricos e eletronicos (WEEE) devem ser elimi do lixo d

2. Os produtos elétricos usados podem conter substancias perigosas, pelo que, a eliminagao correta do seu aparelho usado pode contribuir para evitar potenciais danos para
0 ambiente e saude humana. O seu aparelho usado pode conter pegas reutilizaveis que podem ser usadas para reparar outros aparelhos e materiais Uteis que podem ser
reciclados para preservar os recursos limitados.

3. Pode levar o seu aparelho & loja onde o adquiriu ou contactar a sua entidade local de recolha e tratamento de residuos para obter mais informages sobre o ponto de
recolha WEEE autorizado mais proximo. Para obter informagdes mais atualizadas relativas ao seu pais, visite www.lg.com/global/recycling

ROMANA Eliminarea aparatului vechi

1. Simbolul de pubela indica faptul c& deseurile electrice si electronice (WEEE) trebuie eliminate separat de celelalte deseuri.

2. Produsele electrice si electronice vechi contin substante periculoase. Astfel, prin eliminarea corespunzatoare veti contribui la prevenirea deteriorarii mediului inconjurétor si
al sanatatii umane. Este posibil ca dispozitivul dvs. vechi s contina piese componente, care pot fi folosite pentru repararea altor produse sau materiale importante care pot
fi reciclate fn scopul economisirii resurselor limitate.

3. Dispozitivul vechi poate fi returnat magazinului de unde a fost achizitionat, sau puteti contacta firma responsabilé pentru eliminarea deseurilor, in scopul aflarii locatiei unitatii
autorizate pentru reciclarea deseurilor electrice si electronice (WEEE). Pentru informatii mereu actualizate si referitoare la tara dvs. va rugam vizitati pagina web
www.lg.com/global/recycling

Odlaganje starog aparata

1. Ovaj simbol precrtana kanta za smece pokazuje da elektricni i elektronski otpad (WEEE) treba da se odlaZe odvojeno od obi¢nog komunalnog otpada.

2. Stari elektriéni aparati mogu da sadrZe otrovne supstance, tako da ¢e pravilno odlaganje Vaseg starog aparata pomoci sprecavanju pojave negativnih posledica po Zivotnu
sredinu i zdravlje ljudi. Va$ stari aparat moZe da sadrzi delove za vi$ekratnu upotrebu koji se mogu koristiti za zamenu drugih proizvoda i druge vredne materijale koji se
mogu reciklirati radi ocuvanja ogranicenih resursa.

3. Vas$ aparat moZete da odnesete u radnju gde ste ga kupili ili da kontaktirate lokalnu viadinu kancelariju za otpad kako biste dobili informaciju o najblizoj autorizovanoj WEEE
stanici za odlaganje ovog otpada. Za najnovije informacije za Vasu zemlju, molimo Vas da pogledate web stranicu www.lg.com/global/recycling

K6\ =\ \J\  ZneSkodnenie starého spotrebica

1. Tento symbol pre¢iarknutého odpadkového kosa na kolieskach znamené, ze odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE) musi byt zneSkodneny samostatne od komunalneho odpadu.

2. Staré elektrické produkty mdZu obsahovat nebezpecné latky, preto spréavne zneskodnenie vasho starého spotrebi¢a pomdze zabranit potencidlnym negativnym dopadom
na prostredie a ludské zdravie. Va3 stary spotrebi¢ méZe obsahovat diely, ktoré mozno opatovne pouzit na opravu inych produktov, a iné cenné materialy, ktoré mozno
recyklovat s ciefom chranit obmedzené zdroje.

3. Svoj spotrebit mdzete zaniest do predajne, kde ste produkt zakupili, alebo sa mozete obratit na oddelenie odpadov miestnej samospravy a poziadat o informéacie o
najblizSom zbernom mieste odpadu z elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE). Najnovsie informacie platné pre vasu krajinu najdete na stranke
www.lg.com/global/recycling

Odstranjevanje vasega starega aparata

1. Na izdelku precrtan simbol smetnjaka opozarja, da je treba odpadne elektricne in elektronske izdelke (OEEI) odstranjevati loéeno od ostalih komunalnih odpadkov.

2. Odpadni elektricni izdelki lahko vsebujejo nevarne snovi, zato s pravilnim odstranjevanjem starega aparata pripomorete k preprecevanju morebitnih negativnih vplivov na
okolje in zdravje ljudi. Vas$ stari aparat lahko vsebuje dele, ki bi jih bilo mogoce uporabiti za popravilo drugih izdelkov, in druge dragocene materiale, ki jih je mogoce
reciklirati in s tem ohranjati omejene vire.

3. Vas$ aparat lahko odnesete bodisi v trgovino, kjer ste kupili ta izdelek, ali pa se obrnite na lokalni urad za odstranjevanje odpadkov glede podrobnosti o najblizjem
pooblaséenem zbirnem mestu za OEEI. Za najnovejSe informacije za vaso drzavo si oglejte www.lg.com/global/recycling

ESPANOL Simbolo para marcar AEE

1. El simbolo del contenedor de basura tachado con un aspa indica que la recogida separada de aparatos eléctricos y electrénicos (AEE) debe realizarse de manera separada.

2. Los productos eléctricos antiguos pueden contener sustancias peligrosas de modo que la correcta eliminacién del antiguo aparato ayudara a evitar posibles consecuencias
negativas para el medio ambiente y para la salud humana. El antiguo aparato puede contener piezas reutilizables que podrian utilizarse para reparar otros productos y otros
materiales valiosos que pueden reciclarse para conservar los recursos limitados.

3. Puede llevar el aparato a cualquiera de los centros autorizados para su recogida. Para obtener la informacién mas actualizada para su pais por favor visite

www.lg.com/global/recycling

SVENSKA Kassera den gamla apparaten

1. Den dverkorsade bolen indikerar att iskt och elektrickt avfall (WEEE) ska kasseras separat fran hushallsavfallet och Iamnas in till av kommunen anvisat stalle for atervinning.

2. Gamla elektroniska och elektriska produkter kan innehalla farliga substanser sa korrekt avfallshantering av produkten forhindrar negativa konsekvenser for miljén och den
manskliga hélsan. Din gamla apparat kan innehalla ateranvandningsbara delar som anvénds for att reparera andra produkter och andra vardefulla material som kan
atervinnas for att spara begrénsade resurser.

3. Du kan ta din gamla apparat till butiken dar du képte produkten, eller kontakta din kommun fér information om narmaste WEEE-uppsamlingsstélle. For den mest uppdateade
informationen i ditt land, ga till www.lg.com/global/recycling

MAGYAR A régi késziilék artalmatlanitasa

1. A leselejtezett elektromos és elektronikai termékeket a haztartasi hulladéktdl elkiilonitve kell begydjteni, a jogszabalyok altal kijeldlt mddon és helyen.

2. Régi készillékeinek megfeleld leselejtezése segithet megeldzni az esetleges egészségre vagy kdrnyezetre artalmas hatasokat.

3. Ha tovabbi informéciora van sziiksége régi késziilékeinek leselejtezésével kapcsolatban, Iépjen kapcsolatba veliink a szelektalok.hu oldalon ahol tajékoztatjuk Ont
visszavételi, atvételi, gy(ijtési és kezelési kotelezettségeinkrol.

TURKGE Eski cihazinizin atiimasi

1. Ttm elektrikli ve elektronik atiklar, devlet ya da yerel yetkililer tarafindan belirlenen toplama merkezlerinde ayri olarak imha edilmelidir. Atik eletrikli ve elektronik aletler
belediyeler tarafindan kurulan toplama noktalarina teslim edilmeli veya aldiginiz yeni Giriinii saticiniz adresinize teslim ederken, saticinizdan atik elektrikli ve elektronik
aletinizi teslim almasini istemelisiniz.

2. Atik Uriinin dogru imhasi gevre ve insan sagligi tizerindeki potansiyel olumsuz sonuglarin engellenmesine yardimei olacaktir.

3. Eski Uriintintiziin imhas! hakkinda daha fazla bilgi icin litfen belediyeniz ya da triini aldigini magaza ile iletisime geginiz.

4. AEEE Yonetmeligine Uygundur.

5. Bu isareti igeren Grlinler tehlikeli madde igerebilir. Uriinler igerisindeki tehlikeli maddeler gevre kirlenmesine veya yaralanma/dliime sebebiyet verebilir.
(www.lg.com/global/recycling)




YKPATHCbKA

1. Llef nepekpecrnieHuit CUMBON CMITTEBOTO KOLUMKA BKA3ye, LLO BiANPaLbOBaHi enekTpuYHI Ta enekTpoHHi Bupo6u (WEEE) noTpi6Ho yTunisysaTyu okpemo Bia nobyTosux BIF(XOAIE

2. CTapi enekTpuyHi BUpoBY MOXYTb MICTUTY HeBe3neuHi pe4oBIMHI, TOMY NPaBUNbHa yTUNiaLlist cTaporo obnasl 3anobirtn
NS HAaBKOMWLLHBOTO CEPEOBMLLA Ta 30POB'S NoANHN. CTape oBnaaHaHHs MoXe MICTUTY AeTani, siki MOXYTb ByTi BUKOPUCTaHI NOBTOPHO /NSt PEMOHTY iHLKX BUPOGiB, a
TaKoX iHLLI LliHHI MaTepianu, siki MOXNMBO nepepobuTy, Wwob 36epertn oGMexeHi pecypcu.

3. Bu moxeTe BigHeCTH CBit npunag B MarasuH, ae iioro 6yno npugbaHo, abo 3e’s3atucs 3 op MiCLIeBOro camoBp: , Wob oTpuMaTy [oKNMazHi BiBOMOCTI Npo
HaBNVKYNIA NYHKT NPUioMY BIAXOAIB €MEKTPUYHOTO Ta enekTpoHHoro obnagHaHHs (WEEE). LLio6 otpumary Haicsixily iHopmalito oo BaLuoi kpaiHu, 3sepTaittecs 3a
appecoto: www.lg.com/global/recycling
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Factory: OSO Hotwater AS

Industriveien 1, 3300 Hokksund - Norway
Tel: +47 32 25 00 00

0SO@0S0.n0

www.osohotwater.com

LG Electronics Inc. Single Contact Point (EU):
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Echborn, Germany

LG Electronics Inc.
LG Twin Towers 128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu Seoul, 07336, Korea

Zahtjev za eko dizajn
Informacije o eko dizajnu dostupne su na sljedecoj besplatnoj web stranici: https://www.lg.com/

global/support/cedoc/cedoc
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samo uz pismeno dopustenje proizvodaca. Pridrzavamo pravo na promjene bez prethodne najave. Autorska prava © 2026 LG
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